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2184–2194VALAIS1625

2184 Mayens-de-l'Hôpital–Thyon h (Piste de l'Ours)

12 déc–10 fév 11 fév–15 avræ
Mayens-de-l'Hôpital–Thyon 8 45–16 30 8 45–16 45

L 2200 m, Dn 700 m, Dp 9 min

1 min de a (12.364)

TVSA, Veysonnaz
â 027 208 55 44
www.veysonnaz.com
vipsa@veysonnaz.com

2187 Les Collons–L'Ethérolla i
17 déc–15 avr Fermé l'étéæ

Les Collons–L'Ethérolla 8 30–16 30

L 1682 m, Dn 535 m, Dp 12 min

5 min de a (12.371)

En été, l'installation de Trabanta
fonctionne du 7 juil–26 août

TTY, Thyonâ 027 282 57 11
www.thyon.ch
info@tele-thyon.ch

2190 Dixence–Lac-des-Dix g
Dès l'ouverture de
la route au 30 juin

1 juil–16 sep 17 sep jusqu'à la
fermeture de la route

æ
Dixence–Lac-des-Dix 10 05–12 15 toutes les 10

min, 13 15–1715 toutes les
10 min

9 35–12 15 toutes les 10
min, 13 15–18 15 toutes les
10 min

1005–12 15 toutes les 10
min, 13 15–17 15 toutes les
10 min

L 592 m, Dn 234 m, Dp 4 min 1 min de a (Dixence 12.373) TSD, Sionâ 027 322 71 72/027 281 11 05
info@theytaz-excursions.ch
www.theytaz-excursions.ch

2192 Lana–La Meina (Chemeuille) i
17 déc–9 avr 30 juin–2 sepæ

Lana–La Meina 8 30–16 30 6?8 30–12 15, 13 30–1645

L 1805 m, Dn 733 m, Dp 15 min

15 min de a (Evolène, 12.381)

Courses spéciales
sur demande dès 20 personnes

En cas de conditions défavorables,
l'exploitation sera suspendue

TLLM, Evolèneâ 027 283 10 80
Fax 027 283 10 14

6? 15 août: 8 30–12 00 uniquement

2194 Chalais–Vercorin g
æ Chalais–Vercorin 6 00, 6 30, 6 45, 7 00, 7 15, 730, 8 00–2000 toutes les 15 min, [20 15, 20 30, 21 00, 21 30,"+23 00, ",0 00

L 1820 m, Dn 782 m, Dp 7 min

1 min de a (12.411, 441)

Interruption d'exploitation
Service suspendu de:
9 10–11 45 et 13 40–16 45
le premier mardi de chaque mois

Station intermédiaire : Briey

CBV, Chalais
â 027 455 19 65

"+ [ ,\", Nuits [ /\ ,\ /]

Renseignements, courses spéciales, voyages en groupes, suspension ou limitation d'exploitation, accès pour en fauteuil roulant voir page
1600
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